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PORTABICCHIERI IN EVA A 13 SCOMPARTI
•	 Ideale per trasportare tazze e bicchieri senza danni e senza fastidiosi rumori
•	 I fori sono di 3 diametri diversi 76/60/50 mm per adattarsi a tazzine, tazze, bicchieri, bottiglie 
•	 L'apertura supplementare per il manico permette di inserire perfettamente anche le tazze.
•	 Materiale atossico, resistente e pratico da lavare 
13-COMPARTMENT EVA CUP HOLDER
•	 Ideal for transporting cups and glasses without damage and without annoying noises
•	 The holes are of 3 different diameters 76/60/50 mm to adapt to cups, mugs, glasses, bottles
•	 The additional opening for the handle also allows you to insert cups perfectly.
•	 Non-toxic material, resistant and easy to wash

65487 250x60x340 mm

Cavaliere / Header n 12

PORTAPIATTI IN EVA A 10 SCOMPARTI
•	 Ideale per trasportare fino a 10 piatti senza fastidiosi rumori e senza danni. 
•	 Adatto per piatti piani, fondi e da dessert. 
•	 Materiale atossico, resistente e pratico da lavare. 
10-COMPARTMENT EVA PLATE HOLDER 
•	 Ideal for transporting up to 10 plates without annoying noises and without damage.
•	 Suitable for dinner plates, bowls and desserts.
•	 Non-toxic material, resistant and easy to wash.

65488 250x100x335 mm

Cavaliere / Header n 10

340 mm250 mm

60 mm

60 mm76 mm 50 mm

335 mm250 mm

100 mm

13 SCOMPARTI
COMPARTMENTS

10 SCOMPARTI
COMPARTMENTS
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BARRE ESTENSIBILI ANTICADUTA
•	 Utilizzo singolo o a coppia
•	 Ideali per evitare la caduta di oggetti da scaffali, 

armadietti, frigoriferi di camper, roulotte
•	 Realizzati in acciaio, plastica e con terminali in 

gomma antiscivolo
EXTENDABLE PROTECTIVE BARS
•	 Single or pair use
•	 Ideal for preventing objects from falling from 

shelves, lockers, camper fridges, caravans, boats
•	 Made of steel, plastic and with rubber ends

40723 26-43 cm
2 pz Scatola / Box n 20

40724 41-71 cm
40725 48-80 cm 1 pz Scatola / Box n 40

ESTENSIBILI
EXTENDABLE

PCS
2

PC
1

CESTINO RIFIUTI CON COPERCHIO - 6 L
•	 Montaggio fisso o temporaneo a 

parete o a sospensione
•	 Ideale per camper, caravan e 

campeggio ma anche per la casa 
•	 Viti, tasselli  e staffa incluse
•	 In plastica
WASTE BIN WITH LID - 6 L
•	 Fixed or temporary wall or suspension 

mounting
•	 Ideal for campers, caravans and 

camping but also for the home
•	 Screws, dowels and bracket included
•	 Plastic

65484 27x16x29 cm

Cartoncino / Card n 10

Montaggio a vite 
Screw mounting

Montaggio a sospensione
Suspension mounting

Liters
6
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CESTINO PIEGHEVOLE CON COPERCHIO - 30 L
•	 Cestino per rifiuti molto capiente
•	 Una volta chiuso, diventa molto compatto e 

può essere riposto in piccoli spazi 
•	 Ideale per verande, tende, camper per essere 

usato all’occorrenza e richiuso durante gli 
spostamenti 

FOLDABLE SPACE-SAVING DUSTBIN 
WITH LID - 30 L
•	 Very large waste bin
•	 Once closed, it becomes very compact and can 

be stored in small spaces 
•	 Ideal for verandas, tents, campers to be used 

when necessary and closed during travel 

65485 32 x 27,5 x 38,5 cm

Cavaliere / Header n 6

6 cm 27,5 cmClosed
Open

Liters
30

DOCCIA SOLARE DA CAMPEGGIO
•	 Ideale per il campeggio o in altre 

situazioni di vita all’aperto
•	 Si scalda tramite i raggi solari 
•	 Con corda per appenderla dove 

si desidera, regolatore di flusso e 
soffione

•	 Contiene fino a 20L 
•	 Resistente e duratura
SOLAR SHOWER FOR CAMPING
•	 Ideal for camping or other outdoor 

living situations
•	 It heats up through the sun's rays
•	 With rope to hang it wherever you 

want, flow regulator and shower 
head

•	 Holds up to 20L
•	 Resistant and long lasting

40717

Scatola / Box n 8

Liters
20
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TOILETTE PORTATILE
•	 Toilette portatile compatta per uso interno, 

esterno e in situazioni di emergenza
•	 Secchio interno rimovibile da 6 L, con 

coperchio antiodore
•	 Supporto carta igienica posizionabile su 

entrambi i lati
•	 Comodo sedile ergonomico
•	 Portata massima 200 kg
PORTABLE TOILET
•	 Compact portable toilet for indoor, outdoor 

and emergency use
•	 Removable inner bucket (6 L) with odor-

proof lid
•	 Toilet paper holder can be placed on either 

sides
•	 Comfortable ergonomic seat
•	 Maximum load 200 kg

40704 50x33x76 cm

Etichetta n 1

Liters
6

SCOPINO WC CON FORI PER MONTAGGIO PARETE
•	 Per camper, caravan e casa
•	 Dimensioni compatte per occupare poco spazio e 

particolarmente adatte ai bagni chimici
•	 Il contenitore ha degli appositi fori per il montaggio a 

parete (viti non incluse) 
•	 In plastica PP robusta e durevole 
TOILET BRUSH FOR WALL MOUNT
•	 For campers, caravans and homes
•	 Compact dimensions to take up little space and 

particularly suitable for chemical toilets
•	 The container has special holes for wall mounting 

(screws not included)
•	 Made of sturdy and durable PP plastic

40705

Scatola / Box n 40

24
0 m

m

16
0 m

m

68 mm
79 mm

Appoggio a terra
Floor leaning

Montaggio parete
Wall mounting
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CORDA STENDI BIANCHERIA RIAVVOLGIBILE 
•	 Perfetta per il camper, per le vacanze in 

campeggio, per la casa. 
•	 Corda resistente estensibile a qualsiasi 

lunghezza fino a 8 metri. 
•	 Comoda e pratica, evita fastidiosi grovigli. 
•	 Riavvolgibile dopo l’uso, occupa poco spazio. 
•	 Guscio in ABS, gancio in plastica e 

moschettone in metallo
•	 Per fermarla alla lunghezza desiderata, 

avvolgere la corda attorno al gancio posto sul 
guscio

RETRACTABLE CLOTHES LINE
•	 Perfect for the camper, for camping holidays, 

for home
•	 Heavy duty rope stretchable to any length up 

to 8 meters
•	 Comfortable and practical, it avoids annoying 

tangles
•	 Retractable after use, it takes up little space
•	 ABS shell, plastic hook and metal carabiner
•	 To stop it at the desired length, wrap the rope 

around the hook on the shell

71536 8 m - Ø 3 mm

Scatola / Box n 20 / 40

PORTA MOLLETTE DA BUCATO CON 
MOSCHETTONE
•	 Si può appendere tramite il 

moschettone agli stendibiancheria o 
fili stendipanni 

•	 Molto capiente, consente di avere 
le mollette da bucato a portata di 
mano

•	 Base con foro di drenaggio
•	 Mollette non incluse 
CLOTHES PEG BAG WITH CARABINER
•	 It can be hung using the carabiner 

on clothes racks or clotheslines
•	 Very roomy, it allows you to have 

your clothespins close at hand
•	 Base with drainage hole
•	 Clothes pegs not included

71537 3 L

Cavaliere / Header n 24

Liters
3

STENDIBIANCHERIA CON VENTOSE
•	 Montaggio facile e veloce 

su superficie liscia con 2 ventose
•	 Adatto per l'uso in roulotte, camper, e campeggio
•	 Lunghezza: 3 fili x 90 cm, portata massima: 4 kg
CLOTHES LINE WITH SUCTION CUPS
•	 Quick and easy assembly on smooth surface 

with 2 suction cups
•	 Suitable for use in caravans, motorhomes, 

and camping
•	 Length: 3 lines x 90 cm, max load: 4 kg

71538 90x3 cm

Scatola / Box n 10
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CORDA IN BARATTOLO
•	 Corda in poliestere multiuso, pratica, 

compatta e facilmente trasportabile
•	 Il foro per l’uscita consente di 

estendere la corda  senza farla 
aggrovigliare

•	 Con lama integrata per tagliare la 
corda alla lunghezza desiderata

•	 Capacità di carico fino a 200 kg
ROPE IN A CAN
•	 Multipurpose polyester rope, practical, 

compact and easily transportable
•	 The rope exit hole allows you to pull 

out the rope without tangling
•	 With an integrated blade to cut the 

rope to the desired length
•	 Load capacity up to 200 kg

71539 30 m - Ø 3 mm

Cavaliere / Header n 32

30 m
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MARTELLO MULTIUSO PER PICCHETTI
•	 Adatto come attrezzatura multiuso da 

camping e outdoor in generale
•	 Può essere usato come martello, 

estrattore per picchetti per tenda, e 
scavare il terreno

•	 Testa e gancio in acciaio, manico in 
alluminio

•	 Il martello è facilmente riponibile e 
agganciabile allo zaino con la corda in 
dotazione

MULTIPURPOSE HAMMER FOR PEGS
•	 Suitable as a multipurpose tool for 

camping and general outdoor use
•	 It can be used as a hammer, tent peg 

puller, and for digging soil
•	 Steel head and hook, aluminum shaft
•	 The hammer is easily stowed and can 

be attached to a backpack with the 
included cord

40703 115x29x310 mm - 365 gr

Cavaliere / Header n 25

PICCHETTO PER GUINZAGLIO
•	 Pratico picchetto da piantare nel 

terreno per fissare temporaneamente il 
guinzaglio del vostro cane 

•	 Utile in campeggio, spiaggia, montagna 
e ovunque ci sia necessità di sostare con 
il proprio cane

•	 Struttura a spirale per un inserimento 
facile nel terreno, lascia al cane spazio a 
sufficienza per muoversi senza scappare 

•	 In acciaio zincato antiruggine
DOG TETHER
•	 Practical peg to be planted in the 

ground to temporarily secure your dog's 
leash

•	 Useful when camping, on the beach, in 
the mountains and wherever there is a 
need to stop with your dog

•	 Spiral structure for easy insertion into 
the ground, leaves the dog enough 
space to move without running away

•	 Rustproof zinc-plated steel

60488 Ø 8 x 405 mm

Cavaliere / Header n 10 / 40



8    

VENTOSA PER ANCORAGGIO
•	 Per fissare tende da sole, tendalini, teloni etc  

senza bisogno di forare
•	 È sufficiente posizionarla su una superficie 

pulita e liscia e abbassare la leve per fissarla
•	 Due ganci a S inclusi 
•	 Può essere usata anche per appendere zaini, 

borse e altri oggetti fino al massimo di 10 kg.

20166 Ø 115 mm

Scatola / Box n 12 / 24

SUCTION CUP FOR ANCHORING
•	 Ideal for securing awnings, sunshades, 

tarpaulins, etc., without the need for drilling
•	 Simply place it on a clean, smooth surface 

and lower the lever to secure it
•	 Two S-hooks included.
•	 Can also be used to hang backpacks, bags, 

and other items up to a maximum of 10 kg

VENTOSA CON UNCINO PER ANCORAGGIO
•	 Per fissare tende da sole, tendalini, teloni 

etc. senza bisogno di forare
•	 È sufficiente posizionarla su una superficie 

pulita e liscia e abbassare la leve per fissarla
•	 Utilizzabile anche per appendere zaini, 

borse e altri oggetti fino a un massimo di 
10kg

20167 Ø 100 mm

Scatola / Box n 6 / 24

SUCTION CUP WITH ANCHORING HOOK
•	 Screwless mounting of porch, sun sail etc.
•	 Place the suction cup on a clean, dry, 

smooth surface of the vehicle and press 
the lever down

•	 Can also be used to hang backpacks, 
bags and other objects up to a maximum 
of 10kg

VENTOSA PER FISSAGGIO PALI 
TENDE DA SOLE
•	 Serve per fissare la tenda da sole o i tendalini  

direttamente ai veicoli senza binario
•	 Si attacca semplicemente al tetto del veicolo 

e consente di fissare in posizione il palo
•	 N.b. per il fissaggio di un palo servono 2 

ventose

20169 Ø 55 mm

Scatola / Box n 50

AWNING POLE SUCTION CLAMP
•	 It is used to fix awnings directly to vehicles 

without gutter or rail
•	 It simply attaches to the roof of the vehicle 

and allows the pole  to be fixed in place
•	 Please note: 2 suction cups are needed to 

fix a pole

10 Kg

10 Kg

8 Kg
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GANCI IN ABS MULTIUSO – SET 10 PZ
•	 Consentono di fissare reti, cerate, coperture, 

cavi e corde elastiche
•	 Ideali per rimorchi, portapacchi, imbarcazioni, 

caravan e altri veicoli
MULTIPURPOSE ABS HOOKS – 10 PCS SET
•	 They allow you to fix nets, tarpaulins, covers, 

cables and elastic cords
•	 Ideal for trailers, roof racks, boats, caravans 

and other vehicles

72446

Scatola / Box n 100

25mm

30
m

m

21mm

27
m

m

APPENDIABITI UNIVERSALE 8 GANCI 
•	 Può essere fissato tramite il nastro a strappo attorno ai pali di tende, verande di camper, 

roulotte o caravan oppure inserendo una corda di Ø 6 mm nell’apposita apertura
•	 8 ganci robusti per appendere giacche, abiti, teli da mare etc 
•	 Utilizzabile in ogni ambiente del camper come cucina, bagno, zona notte, veranda etc 
UNIVERSAL COAT RACK WITH 8 HOOKS
•	 Can be fastened with hook-and-loop tape around tent poles, camper awnings, or by 

inserting a Ø 6 mm cord into the dedicated opening
•	 8 sturdy hooks for hanging jackets, clothes, beach towels, etc.
•	 Usable in any camper area such as kitchen, bathroom, sleeping area, awning, etc.

72447 58x20 cm

Scatola / Box n 50

PCS
10
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8 Kg total

AVVOLGICAVO MANUALE
•	 Per avvolgere, trasportare e sistemare 

cavi, prolunghe elettriche, corde
•	 Ideale per camper, caravan, campeggio 

e imbarcazioni
•	 Per tutti i cavi elettrici max 25 m
•	 In polipropilene 
•	 Robusto, leggero, pratico e salvaspazio 
MANUAL CABLE REEL
•	 For winding, transporting, and storing 

cables, electrical extension cords, and 
ropes

•	 Ideal for campers, caravans, camping, 
and boats

•	 For all electrical cables up to 25 m
•	 Made of polypropylene
•	 Sturdy, lightweight, practical, and 

space-saving

40521

Cartoncino / Card n 6

max 25 m
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SET DI CINGHIE ANTI-TORMENTA PER 
TENDALINI COMPATIBILI CON GANCIO A “S”
•	 Fornisce stabilità e tenuta al tendalino anche 

in caso di vento e intemperie
•	 Un lato della cinghia si aggancia al palo 

verticale del tendalino tramite l’apposito 
gancio e l’altro lato si collega alla molla e al 
picchetto

•	 Le molle incluse aiutano ad ammortizzare 
le vibrazioni e le sollecitazioni impedendo 
danni e rotture 

•	 Compatibile per tendalino tipo *OMNISTOR
•	 Il set include: 

2 picchetti da terra (38 cm) 
2 molle di tensione (20 cm) 
2 cinghie (300 cm) con anello e gancio a S

20173

Scatola / Box n 12

SET DI CINGHIE UNIVERSALI PER TENDALINI 
E VERANDE
•	 Uso universale per tende fino a 7,5m
•	 Kit completo per fissare e stabilizzare le 

verande, i tendalini e le tende da sole
•	 Evitano il sollevamento in caso di forte vento
•	 La molla inclusa aiuta ad ammortizzare le 

vibrazioni e le sollecitazioni per impedire 
danni alla veranda e alle cinghie

•	 Il set include: 
2 picchetti da terra (38 cm) 
1 molla di tensione (20 cm) 
1 cinghia (11 m) con anello 
1 cinghia (1,5 m) con doppio anello

20174

Scatola / Box n 12

ANTI-STORM TIE DOWN SET FOR AWNINGS 
COMPATIBLE WITH “S” HOOK
•	 Provides stability and hold to the awning 

even in the event of wind and bad weather
•	 One side of the strap hooks to the vertical 

pole of the awning using the special hook 
and the other side connects to the spring and 
peg

•	 The included springs help cushion vibrations 
and shocks, preventing damage and 
breakage

•	 Compatible with *OMNISTOR type awning
•	 The set includes: 

2 ground pegs (38 cm) 
2 tension springs (20 cm) 
2 straps (300 cm) with ring and S-hook

UNIVERSAL TIE DOWN SET FOR AWNINGS 
AND VERANDAS
•	 Universal use for awnings up to 7.5 m
•	 Complete kit for securing and stabilizing 

awnings, awnings, and awnings
•	 Prevents lifting in strong winds
•	 The included spring helps absorb vibrations 

and stresses to prevent damage to the 
awning and straps

•	 The set includes: 
2 ground pegs 
1 tension spring 
1 strap of 11 m with ring 
1 strap of 1.5 m with double ring.

NEWS  137 FEBBRAIO 2026 | FEBRUARY
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SET DI CINGHIE ANTI-TORMENTA PER 
TENDALINI A CASSETTA DOTATI DI CANALINA
•	 Fornisce stabilità e tenuta al tendalino anche 

in caso di vento e intemperie.
•	 La parte triangolare ha un profilo di scorrimento 

che si inserisce in quasi tutti i tipi tendalini a 
cassetta o a sacchetto (Ø max 6,5 mm) 

•	 Le molle incluse aiutano ad ammortizzare le 
vibrazioni e le sollecitazioni impedendo danni 
e rotture

•	 Si adattano alle maggior parte dei tendalini a 
cassetta in commercio (es: *Thule/ Fiamma/
Dometic etc)

•	 Il set include: 
2 molle di tensione (10 cm) 
2 picchetti da terra (38 cm) 
2 cinghie lunghe con gancio (4,8 m) 
2 triangoli in tessuto con fibbie in metallo

20175

Scatola / Box n 12

ANTI-STORM TIE DOWN SET FOR CASSETTE 
AWNINGS EQUIPPED WITH A CHANNEL
•	 Provides stability and hold to the awning 

even in the event of wind and bad weather
•	 The triangular part has a sliding profile that 

fits into almost all types of cassette or bag 
awnings (max Ø 6.5 mm)

•	 The included springs help cushion vibrations 
and shocks, preventing damage and 
breakage

•	 A universal tie down set, suitable for various 
box and cassette awnings (e.g.: *Thule, 
Fiamma and Dometic).

•	 The set includes: 
2 tension springs (10 cm) 
2 ground pegs (38 cm) 
2 long straps with hook (4.8 m) 
2 fabric triangles with metal buckles.

TELO MULTIUSO PER VERANDA E CAMPEGGIO
•	 Robusto, leggero e facile da usare
•	 Perfetto per veranda, campeggio, giardino, 

picnic o attività all’aria aperta
•	 Con asole integrate per fissaggio al terreno
•	 Facile da pulire e asciuga rapidamente
•	 In Polipropilene e Poliestere (395 g/m²)
•	 Trattamento superficiale resistente ai raggi UV

20208 405 x 250 cm

Borsina / Bag n 3

MULTI-PURPOSE TARP FOR VERANDA AND 
CAMPING
•	 Durable, lightweight, and easy to use
•	 Perfect for verandas, camping, gardens, picnics, 

or other outdoor activities
•	 With integrated eyelets  for ground anchoring
•	 Easy to clean and quick-drying

NEWS  137 FEBBRAIO 2026 | FEBRUARY
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PCS
2

PCS
4

TENDITORE PER VERANDE
•	 Progettato per tendere la paleria di 

verande, tende, tendalini
•	 Gancio a forma di U rivestito in gomma 

per evitare graffi e segni ai pali
•	 Il tenditelaio è utilizzabile sia con pali 

orizzontali che verticali 
•	 Il meccanismo a pistola dotato di 

bloccaggio permette di tensionare i pali 
in autonomia e senza sforzo

•	 Protegge dall’usura e dallo sventolio, il 
tessuto di verande e tende da sole

•	 Per telai Ø 22-28 mm

20172

Cavaliere / Header n 20

AWNING FRAME TENSIONER 
•	 Designed to tension the poles of 

verandas, tents, awnings
•	 Rubber coated U-shaped hook to 

prevent scratches and marks to the 
poles

•	 The stretcher can be used with both 
horizontal and vertical poles 

•	 The locking pistol mechanism 
allows you to tension the poles 
autonomously and effortlessly

•	 It helps protect the awning fabric 
from wear and flapping

•	 For frames Ø 22-28 mm

TAPPI A VITE PER OCCHIELLI OVALI 
CON CHIUSURA GIREVOLE, SET 4 PZ
•	 In polipropilene
•	 Utilizzati principalmente per i teloni 

di rimorchi, tende
•	 Per occhiello ovale 42 x 22 mm
TARPAULIN SCREW CAPS SET FOR 
OVAL EYELETS, 4 PCS SET
•	 In polypropylene
•	 Twist locks for tarpaulins, awning 

fabric etc
•	 For oval eyelets 42 x 22 mm

20180

Cavaliere / Header n 50 / 100

20mm

34mm

54
m

m

70mm

37mm

13
m

m

COPPIA DI FERMI PER CANALINE CAMPER
•	 Fissano la tenda da sole, veranda o tendalino 

nella posizione desiderata
•	 Impediscono il movimento della tenda lungo la 

canalina in entrambe le direzioni ed evitano che il 
tendalino a sacchetto si muova durante il viaggio

•	 Vite in acciaio M8 e galletto in plastica
•	 Molto utile in caso di utilizzo di tendalini senza 

telaio utilizzati su van
PAIR OF CAMPER AWNING RAIL STOPPERS
•	 Secures the awning, porch or awning in the 

desired position
•	 Prevents the awning from moving along the rail 

in either direction and prevents the awning from 
moving during travel

•	 M8 steel screw and plastic wing nut
•	 Very useful for frameless awnings used on vans

20206 Ø 6 mm
46 x 31 mm20207 Ø 8 mm

Scatola / Box n 50 / 600
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SCALETTA SINGOLA IN ACCIAIO
•	 Carico massimo 150 kg
•	 Conforme alla normativa EN14183
•	 Robusto telaio in acciaio, fornisce un’ottima stabilità 
•	 Piedini in gomma antiscivolo e antigraffio
•	 Utilizzabile all’aperto, nella roulotte, in cucina, ecc.
•	 Ideale per salire e scendere da roulotte, camper…

40706

Etichetta n 10

SINGLE STEEL LADDER
•	 Maximum load 150 kg
•	 Complies with EN14183 standard
•	 Sturdy steel frame, provides excellent stability
•	 Non-slip and scratch-resistant rubber feet
•	 Can be used outdoors, in the caravan, in the 

kitchen, etc
•	 Perfect to get in and out of your vehicle 

SCALETTA DOPPIA 
IN ACCIAIO
•	 Carico massimo 150 kg
•	 Conforme alla normativa EN14183
•	 Robusto telaio in acciaio, fornisce un’ottima stabilità 
•	 Piedini in gomma antiscivolo e antigraffio
•	 Utilizzabile all’aperto, nella roulotte, in cucina, ecc.

40707

Etichetta n 6

DOUBLE STEEL LADDER
•	 Maximum load 150 kg
•	 Complies with EN14183 standard
•	 Sturdy steel frame, provides excellent stability
•	 Non-slip and scratch-resistant rubber feet
•	 Can be used outdoors, in the caravan, in the 

kitchen, etc

FOLDABLE STEP STEEL
•	 Maximum load 150 kg
•	 complies with EN14183 standard
•	 Safety locking device
•	 Sturdy steel frame, provides excellent stability
•	 Non-slip and scratch-resistant rubber feet
•	 Once folded it takes up very little space
•	 With built-in handle for convenient carrying
•	 Can be used outdoors, in the caravan, in the 

kitchen, etc

SCALETTA PIEGHEVOLE IN ACCIAIO
•	 Carico massimo 150 kg
•	 Conforme alla normativa EN14183
•	 Dispositivo di chiusura di sicurezza
•	 Robusto telaio in acciaio, fornisce un’ottima stabilità 
•	 Piedini in gomma antiscivolo e antigraffio
•	 Una volta ripiegata occupa pochissimo spazio
•	 Con maniglia incorporata per il trasporto
•	 Utilizzabile all’aperto, nella roulotte, in cucina etc

40708

Cartoncino / Card n 6

17
,5

cm
4,

5c
m

32cm

Closed

Open

64cm
38

cm

18
cm

43,5cm

26cm

37cm

26cm

43,5cm

26
cm

150 Kg

150 Kg

150 Kg
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 H 26 cm
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 H 17,5 cm
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COPPIA DI MARTINETTI STABILIZZATORI IN ALLUMINIO
•	 Per stabilizzare e livellare roulotte, rimorchi o camper durante le soste 
•	 Efficaci per prevenire la deformazione degli pneumatici durante il 

rimessaggio
•	 Regolabili in altezza da min 280 mm a max 430 mm
•	 Design impilabile per occupare meno spazio quando non in uso 
•	 Possono essere posizionati sulle basi di supporto (non incluse) per 

maggiore stabilità
•	 Carico massimo: 1000 kg per pezzo

40710

Scatola / Box n 4

PAIR OF ALUMINIUM STABILISER STANDS
•	 For additional and secure stabilisation of 

your caravan or trailer
•	 Effective  for preventing tire deformation 

during storage
•	 Ideal solution for stabilizing and leveling 

caravans, trailers or campers when parked
•	 Height adjustable from min 280 mm to max 

430 mm
•	 Stackable design to take up less space when 

not in use
•	 They can be placed on the support bases 

(not included) for greater stability
•	 Maximum load: 1000 kg per piece

 M
ax 430 m

m
 

M
in 280 m

m
 

PCS
2

PIASTRE DI SUPPORTO E LIVELLAMENTO CON MANIGLIA, SET 4 PZ
•	 Universali, Ideali per martinetti stabilizzatori, piedini di 

stazionamento e servotimoni 
•	 Impediscono l’affondamento dei supporti nel terreno morbido  e 

aiutano a  mantenere  il caravan stabile e livellato
•	 Realizzati in plastica robusta e di alta qualità (PP) 
•	 Con maniglia per un facile trasporto 
•	 Impilabili, con nastro a strappo
CARAVAN STACKER PADS WITH HANDLE, 4 PCS SET
•	 Universal, ideal for stabilizer jacks, parking legs, stabilizers etc.
•	 Prevents the supports from sinking into soft ground and helps keep 

the caravan stable and levelled
•	 Made of sturdy, high-quality plastic (PP)
•	 With handle for easy transport
•	 Stackable, with hook-and-loop strap

40726 225x165x22 mm

Scatola / Box n 10

2 T
coppia / pair

PCS
4
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BASI PER PIEDINI DI STAZIONAMENTO CON PERNO 
METALLICO, SET 4 PZ
•	 Si montano sotto i piedini di stazionamento del caravan
•	 Evitano l'affondamento dei piedini, garantendo una 

maggiore stabilità
•	 Si fissano ai piedini tramite il perno in acciaio.
•	 Possono rimanere montate durante la marcia. 
•	 Realizzate in materiale durevole e robusto (pp) 
CORNER READY FOOTPADS SET  WITH STEEL 
SECURING PINS, 4 PCS SET
•	 To mount under the caravan corner steady legs
•	 Prevent the legs from sinking, ensuring stability
•	 Complete with steel securing pins. 
•	 No need to remove them once installed.
•	 Made of durable and sturdy material (pp)

40709 140x180x40 mm

Scatola / Box n 10

PIASTRE IMPILABILI PER PIEDINI DI 
STAZIONAMENTO, SET 4 PZ
•	 Si utilizzano per aumentare la superficie di 

appoggio sui terreni morbidi
•	 Possono essere impilati o usati singolarmente
•	 Aiutano a livellare il caravan e garantire più 

stabilità
•	 Adatti anche per tavoli e scalette
•	 In plastica PP robusta e resistente 
STACKABLE CORNER STEADY PLATES, 4 PCS SET
•	 Designed to increase the contact surface on soft 

ground
•	 They can be stacked or used individually
•	 They help level the caravan and ensure more 

stability
•	 Also suitable for tables and ladders
•	 Made of sturdy and durable PP plastic

40711 147 x 147 x 40 mm

Scatola / Box n 12

PCS
4

CHIAVE A BUSSOLA 
PER PIEDINI DI STAZIONAMENTO
•	 Consente di alzare e abbassare facilmente 

i piedini di stazionamento della roulotte 
con il trapano o l'avvitatore elettrico

•	 In robusto acciaio
•	 Bussola da 19 mm
SOCKET WRENCH FOR PARKING LEGS
•	 Allows you to easily raise and lower the 

parking legs of your caravan using a drill 
or electric screwdriver

•	 Made of sturdy steel
•	 19 mm socket

40712 19 mm - 540 mm

Cavaliere / Header n 64

MANOVELLA A BUSSOLA 
PER PIEDINI DI STAZIONAMENTO
•	 Facile da usare per alzare e abbassare 

manualmente i piedini d'angolo della roulotte  
•	 In acciaio robusto, impugnatura in plastica
•	 Bussola da 19 mm
HAND CRANK FOR PARKING LEGS
•	 Easy to use to manually raise and lower the 

caravan corner feet
•	 Made of sturdy steel, plastic handle
•	 19 mm socket

40713 19 mm

Cavaliere / Header n 20

PCS
4
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DISTANZIATORI LATERALI
SIDE SPACERS

20177 12 x 11,8 x 7,4 cm

Busta + Cartoncino / Bag+Card n 4

PROTEZIONI ANGOLARI
CORNER PROTECTORS

20178 27,4 x 17,6 x 6,9 cm

Busta + Cartoncino / Bag+Card n 4

DISTANZIATORI DA TETTO
ROOF SPACERS

20179 210 x 26 x 5 cm

Etichetta n 2

PCS
4

PCS
4

PCS
2

DISTANZIATORI PER TELONI COPRI CAMPER E CARAVAN
•	 Progettati per dare pendenza, evitare il ristagno di acqua 

sul tetto e lasciare circolare l'aria tra copertura e tetto del 
camper/caravan. Prevengono abrasioni e graffi

•	 La scanalatura centrale permette di alloggiare le cinghie 
del telo, mantenendo i distanziatori fermi in posizione

•	 Realizzati in EPP (Polipropilene espanso), resistente, 
leggero, impermeabile e UV-resistant

SPACERS SPACERS FOR CAMPER AND CARAVAN COVERS
•	 Designed to provide slope, prevent water stagnation 

on the roof and allow air to circulate between the cover 
and the roof of the motorhome/caravan. They prevent 
abrasions and scratches.

•	 The central groove allows the straps of the cover to fit, 
keeping the spacers securely in place.

•	 Made from EPP (expanded polypropylene), which is 
durable, lightweight, waterproof and UV-resistant

NEWS  137 FEBBRAIO 2026 | FEBRUARY
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COPRIRUOTA PER CARAVAN, CAMPER E RIMORCHI 
•	 Protegge lo pneumatico dalle intemperie e dai 

raggi solari, durante le soste prolungate
•	 Evita l’essicamento e il deterioramento precoci 

prolungando la durata dello pneumatico.
•	 Realizzato in poliestere con protezione UV
•	 Con occhielli posti agli angoli inferiori che 

consentono di fissare saldamente il copriruota al 
terreno tramite picchetti (non inclusi)

15965 L 14-16”
15966 XL 17-19”

Scatola / Box n 36

WHEEL COVER FOR CARAVANS, 
MOTORHOMES AND TRAILERS
•	 Protects the tire from bad weather and 

sunlight during long stops
•	 Prevents early drying and deterioration, 

extending the tire’s lifespan
•	 Made of polyester with UV protection
•	 Equipped with eyelets on the lower 

corners to secure the wheel cover to 
the ground with pegs (not included)

cm 64 (75)

Tra parentesi i valori del modello XL - The values for the XL model are shown in brackets

cm
 65

 (8
0)

cm 21 (27)

COPPIA SALVARUOTA PER RIMESSAGGIO
•	 Evitano la deformazione degli pneumatici
•	 4 fori per predisposizione fissaggio a pavimento
•	 In polipropilene resistente con trattamento UV
•	 Utilizzabili in coppia su ruote gemellate
TYRE SAVER SET OF 2 PIECES
•	 Prevents tyre deformation
•	 Advised for use in case of long parking
•	 Provided with 4 holes to fix onto the ground
•	 In resistant polypropylene with UV treatment

62112 20 x 44 cm

Cartoncino / Card n 6

PC
1

Occhielli 
per picchetti

Eyelets for pegs

PCS
2

5 T
coppia / pair 20 cm Max

70 cm Max
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BILANCIA PER CARICO TIMONE 
PER RIMORCHI E CARAVAN
•	 Indica il peso del rimorchio sul timone in modo 

che il carico non superi la capacità del veicolo
•	 Adatta per carichi da 50 a 100kg
•	 Struttura in plastica
HITCH LOAD SCAL 
 FOR TRAILERS AND CARAVANS
•	 Indicates the trailer’s weight on the hitch 

checking that the load does not exceed the 
vehicle’s capacity

•	 Suitable for loads from 50 to 100 kg
•	 Plastic structure.

40714 420 x 40 mm

Scatola / Box n 25 / 50

BILANCIA PER CARICO TIMONE IN ALLUMINIO, 
PER RIMORCHI E CARAVAN
•	 Indica il peso del rimorchio sul timone in modo 

che il carico non superi la capacità del veicolo
•	 Adatta per carichi da 50 a 100 kg
•	 Robusta struttura in alluminio con ampia base da 

Ø 120 mm per evitare l'affondamento nel terreni
•	 Custodia inclusa
ALUMINUM HITCH LOAD SCALE 
FOR TRAILERS AND CARAVANS
•	 Indicates the trailer’s weight on the hitch 

checking that the load does not exceed the 
vehicle’s capacity

•	 Suitable for loads from 50 to 100 kg
•	 Sturdy aluminum structure with wide base to 

prevent sinking into soft ground or gravel
•	 Carrying case included

40715 430 x 36 mm

Scatola / Box n 10 / 20

MINI LIVELLA A PIRAMIDE CON MAGNETE
•	 Compatta, bidirezionale 
•	 Ideale per roulotte, camper e rimorchi ma 

utilizzabile anche per i lavori casalinghi e D.I.Y.
•	 Con base magnetica, può anche essere fissata in 

modo permanente tramite viti (non incluse)
PYRAMID LEVELELLER WITH MAGNET
•	 Compact, bidirectional
•	 Ideal for caravans, campers and trailers but 

can also be used for housework and D.I.Y.
•	 With magnetic base, can also be fixed 

permanently with screws (not included)

40727

Cavaliere / Header n 24 / 144
44 mm

55
 m

m

100 Kg

100 Kg

ALLUMINIO

MAGNETICA

COPERTURA GANCIO TRAINO
•	 Adatto per ganci traino da 50 mm
•	 In PVC resistente e flessibile 
•	 Protegge il gancio da sabbia, 

polvere e sporcizia
TOWBALL COVER
•	 Suitable for 50 mm towballs
•	 In resistant and flexible PVC 
•	 Protects the towball from sand, dust 

and dirt

15934

Cavaliere / Header n 20 / 200
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MARCA MODELLO ANNO NOTE CODICE
ALFA ROMEO Junior 5p 06/24> ibrida 25247
AUDI Q3 08/25> baule alto, panca post. scorrevole 25741

A6 Avant 05/25> baule con guide laterali 25344
FIAT Grande Panda 04/25> ibrida 25246
OMODA 5 09/24> benzina 25245
TOYOTA C-HR 12/23> baule basso 25740

VASCHE BAULE 
IN GOMMA SINTETICA
SYNTHETIC RUBBER 
TRUNK MATS

MARCA MODELLO ANNO PZ FIX DIS. NOTE CODICE
AUDI A6 4p 06/25> 4 x automatico 24723

A6 Avant 05/25> 4 x automatico 24723
Q3 08/25> 4 x automatico 24719

TAPPETI IN GOMMA 
RUBBER MATS

MARCA MODELLO ANNO PZ FIX NOTE CODICE
CITROEN C3 07/24> 4 x elettrica 23383

C3 Aircross 08/24> 4 x elettrica 23383
C5 Aircross 08/25> 4 x ibrida 23384

CUPRA Terramar 11/24> 4 x benzina 23396
FIAT Grande Panda 04/25> 4 x Mhev 23385
JAECOO 7 11/24> 4 x benzina 23386

7 11/24> 3 x Phev 23387
LEAPMOTOR C10 11/24> 3 x elettrica 23388

T03 11/24> 3 x elettrica 23389
MG MG3 06/24> 4 x 23390

ZS 11/24> 4 x Hev 23391
OMODA 5 09/24> 4 x benzina 23392

5 09/24> 4 x elettrica 23393
PEUGEOT 3008 12/23> 4 x Mhev 23394

408 09/22> 4 x anche Phev 23397

TAPPETI IN GOMMA 
RUBBER MATS
TAPPETI IN MOQUETTE 
CARPET MATS

MARCA MODELLO ANNO NOTE CODICE
AUDI A6 4p 06/25> VB0967
BMW X3 (G45) 09/24> VB0968
CITROEN C5 Aircross 08/25> baule basso VB0974

C5 Aircross 08/25> baule alto VB0975
FIAT Grande Panda 04/25> ibrida VB0976
FORD Explorer 06/24> baule basso, elettrica VB0977 

Explorer 06/24> baule alto, elettrica VB0978
MERCEDES CLA 4p 06/25> elettrica VB0979
VOLVO EX40 08/24> VB0980

VASCHE BAULE IN TPE
TPE TRUNK MATS

NEWS  137 FEBBRAIO 2026 | FEBRUARY

PRODOTTI SU MISURA  |  CUSTOM-FIT PRODUCTS

MARCA MODELLO ANNO NOTE COD. KIT COD. GRIGLIA SET COMPLETO
ALPINE A290 04/25> N70060 N70077 NKG077A
AUDI Q3 08/25> N70060 N70079 NKG084A
BMW i5 Touring (elettrica) 03/24> N70060 N70084 NKG079A
CITROEN C4 Spacetourer 06/18>03/21 N70060 N70090 NKG071A
EMC Wave 3 09/22> N70060 N70071 NKG090A
FIAT Pandina 06/24> N70060 N70052 NKG079A
JEEP Compass 06/25> N70060 N70053 NKG052A
LEXUS NX 11/21> N70060 N70052 NKG053A
MG HS 11/24> N70060 N70082 NKG052A

ZS 03/21> N70060 N70071 NKG082A
SMART #1 12/22> N70060 N70076 NKG071A

#2 12/23> N70060 N70077 NKG076A
#3 05/25> N70060 N70085 NKG077A

VOLKSWAGEN T-Roc 09/25> N70060 N70079 NKG085A

PREMIUM-GUARD 
GRIGLIE DIVISORIE
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AUDI
AUDI
A5 4p (anche tetto
vetro)
09/24>
TETTO STANDARD

SILENZIO CX RF

NK281TS1009
N15408
N15407
N20003
N21281

SILENZIO CX BLACK RF

NK281TB1009
N15428
N15427
N20003
N21281

SILENZIO ST

NK281ESM
N15085
N20001
N21281
SILENZIO LP

NK281LSL
N15086
N20002
N21281

SILENZIO BLACK ST

NK281EBM
N15080
N20001
N21281
SILENZIO BLACK LP

NK281LBL
N15081
N20002
N21281

ALUMIA ST

NK281EAM
N15025
N20001
N21281
ALUMIA LP

NK281LAL
N15026
N20002
N21281

HELIO ST

NK281EHM
N15075
N20001
N21281
HELIO LP

NK281LHL
N15076
N20002
N21281

HELIO BLACK ST

NK281ENM
N15070
N20001
N21281
HELIO BLACK LP

NK281LNL
N15071
N20002
N21281

QUADRA ST

NK281EQM
N15020
N20001
N21281
QUADRA LP

NK281LQL
N15021
N20002
N21281
MAX-LOAD

NK281LML
N15321
N21281

BMW
BMW
i5 elettrica 4p
07/23>
TETTO FIXPOINT

SILENZIO CX RF

NK278TS0908
N15407
N15406
N20003
N21278

SILENZIO CX BLACK RF

NK278TB0908
N15427
N15426
N20003
N21278

SILENZIO ST

NK278ESM
N15085
N20001
N21278
SILENZIO LP

NK278LSM
N15085
N20002
N21278

SILENZIO BLACK ST

NK278EBM
N15080
N20001
N21278
SILENZIO BLACK LP

NK278LBM
N15080
N20002
N21278

ALUMIA ST

NK278EAM
N15025
N20001
N21278
ALUMIA LP

NK278LAM
N15025
N20002
N21278

HELIO ST

NK278EHM
N15075
N20001
N21278
HELIO LP

NK278LHM
N15075
N20002
N21278

HELIO BLACK ST

NK278ENM
N15070
N20001
N21278
HELIO BLACK LP

NK278LNM
N15070
N20002
N21278

QUADRA ST

NK278EQM
N15020
N20001
N21278
QUADRA LP

NK278LQM
N15020
N20002
N21278
MAX-LOAD

NK278LMM
N15320
N21278

BMW
i5 Touring elettrica
5p
03/24>
PROFILO INTEGRATO

SILENZIO CX RL

NK410RS0706
N15205
N15204
N20004
N21410

SILENZIO CX BLACK RL

NK410RB0706
N15225
N15224
N20004
N21410

SILENZIO IN-RAIL

N15105
N15085
N20022

SILENZIO BLACK IN-RAIL

N15100
N15080
N20022

ALUMIA IN-RAIL

N15055
N15025
N20022

HELIO IN-RAIL

N15065
N15075
N20022

HELIO BLACK IN-RAIL

N15060
N15070
N20022

QUADRA IN-RAIL

N15050
N15020
N20021

SNAP ALU IN-RAIL

NK410SAL
N15017
N21410

SNAP STEEL IN-RAIL

NK410SSL
N15016
N21410

BYD
BYD
Han 4p (anche
tettuccio)
09/23>
TETTO STANDARD

SILENZIO CX RF

NK265TS1111
N15409
N15409
N20003
N21265

SILENZIO CX BLACK RF

NK265TB1111
N15429
N15429
N20003
N21265

SILENZIO ST

NK265ESL
N15086
N20001
N21265
SILENZIO LP

NK265LSXL
N15087
N20002
N21265

SILENZIO BLACK ST

NK265EBL
N15081
N20001
N21265
SILENZIO BLACK LP

NK265LBXL
N15082
N20002
N21265

ALUMIA ST

NK265EAL
N15026
N20001
N21265
ALUMIA LP

NK265LAXL
N15027
N20002
N21265

QUADRA ST

NK265EQL
N15021
N20001
N21265
QUADRA LP

NK265LQXL
N15022
N20002
N21265
MAX-LOAD

NK265LMXL
N15322
N21265

NUOVI KIT AUTO ED AGGIORNAMENTI DI COMPATIBILITÀ  -  NEW CAR KITS AND COMPATIBILITY UPDATE

VERDE: Nuovi veicoli compatibili  con kit esistenti 
GREEN: New vehicles compatible with existing kit

ROSSO: Nuovi articoli
RED: New articles

Codice SET COMPLETO / COMPLETE SET article
Codici sistema MODULARE (barre + attacchi) 
MODULAR system articles (bars + kits) 
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PORTAGGIO  |  ROOF RACKS
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BYD
BYD
Seal 4p
10/23>
TETTO STANDARD

SILENZIO CX RF

NK265TS1211
N15410
N15409
N20003
N21265

SILENZIO CX BLACK RF

NK265TB1211
N15430
N15429
N20003
N21265

SILENZIO ST

NK265ESXL
N15087
N20001
N21265
SILENZIO LP

NK265LSXL
N15087
N20002
N21265

SILENZIO BLACK ST

NK265EBXL
N15082
N20001
N21265
SILENZIO BLACK LP

NK265LBXL
N15082
N20002
N21265

ALUMIA ST

NK265EAXL
N15027
N20001
N21265
ALUMIA LP

NK265LAXL
N15027
N20002
N21265

QUADRA ST

NK265EQXL
N15022
N20001
N21265
QUADRA LP

NK265LQXL
N15022
N20002
N21265
MAX-LOAD

NK265LMXL
N15322
N21265

JAECOO
JAECOO
5
09/25>
PROFILO INTEGRATO

SILENZIO CX RL

NK410RS0707
N15205
N15205
N20004
N21410

SILENZIO CX BLACK RL

NK410RB0707
N15225
N15225
N20004
N21410

SILENZIO IN-RAIL

N15106
N15086
N20022

SILENZIO BLACK IN-RAIL

N15101
N15081
N20022

ALUMIA IN-RAIL

N15056
N15026
N20022

HELIO IN-RAIL

N15066
N15076
N20022

HELIO BLACK IN-RAIL

N15061
N15071
N20022

QUADRA IN-RAIL

N15051
N15021
N20021

SNAP ALU IN-RAIL

NK410SAL
N15017
N21410

SNAP STEEL IN-RAIL

NK410SSL
N15016
N21410

MAZDA
MAZDA
CX-80 5p
08/24>
PROFILO INTEGRATO

SILENZIO CX RL

NK418RS0808
N15206
N15206
N20004
N21418

SILENZIO CX BLACK RL

NK418RB0808
N15226
N15226
N20004
N21418

SILENZIO IN-RAIL

N15087
N20022

SILENZIO BLACK IN-RAIL

N15082
N20022

ALUMIA IN-RAIL

N15027
N20022

HELIO IN-RAIL

N15077
N20022

QUADRA IN-RAIL

N15022
N20021

SNAP ALU IN-RAIL

NK418SAL
N15017
N21418

SNAP STEEL IN-RAIL

NK418SSL
N15016
N21418

MG
MG
S5 5p
08/25>
PROFILO INTEGRATO

SILENZIO CX RL

NK418RS0605
N15204
N15203
N20004
N21418

SILENZIO CX BLACK RL

NK418RB0605
N15224
N15223
N20004
N21418

SILENZIO IN-RAIL

N15105
N15085
N20022

SILENZIO BLACK IN-RAIL

N15100
N15080
N20022

ALUMIA IN-RAIL

N15055
N15025
N20022

HELIO IN-RAIL

N15065
N15075
N20022

HELIO BLACK IN-RAIL

N15060
N15070
N20022

QUADRA IN-RAIL

N15050
N15020
N20021

SNAP ALU IN-RAIL

NK418SAS
N15015
N21418

SNAP STEEL IN-RAIL

NK418SSS
N15014
N21418

NISSAN
NISSAN
Qashqai
04/21>
TETTO STANDARD

SILENZIO CX RF

NK280TS1110
N15409
N15408
N20003
N21280

SILENZIO CX BLACK RF

NK280TB1110
N15429
N15428
N20003
N21280

SILENZIO ST

NK280ESL
N15086
N20001
N21280
SILENZIO LP

NK280LSXL
N15087
N20002
N21280

SILENZIO BLACK ST

NK280EBL
N15081
N20001
N21280
SILENZIO BLACK LP

NK280LBXL
N15082
N20002
N21280

ALUMIA ST

NK280EAL
N15026
N20001
N21280
ALUMIA LP

NK280LAXL
N15027
N20002
N21280

HELIO ST

NK280EHL
N15076
N20001
N21280
HELIO LP

NK280LHXL
N15077
N20002
N21280

HELIO BLACK ST

NK280ENL
N15071
N20001
N21280

QUADRA ST

NK280EQL
N15021
N20001
N21280
QUADRA LP

NK280LQXL
N15022
N20002
N21280
MAX-LOAD

NK280LMXL
N15322
N21280

OMODA
OMODA
9 5p
06/25>
PROFILO INTEGRATO

SILENZIO CX RL

NK410RS0706
N15205
N15204
N20004
N21410

SILENZIO CX BLACK RL

NK410RB0706
N15225
N15224
N20004
N21410

SILENZIO IN-RAIL

N15106
N15086
N20022

SILENZIO BLACK IN-RAIL

N15101
N15081
N20022

ALUMIA IN-RAIL

N15056
N15026
N20022

HELIO IN-RAIL

N15066
N15076
N20022

HELIO BLACK IN-RAIL

N15061
N15071
N20022

QUADRA IN-RAIL

N15051
N15021
N20021

SNAP ALU IN-RAIL

NK410SAL
N15017
N21410

SNAP STEEL IN-RAIL

NK410SSL
N15016
N21410

NUOVI KIT AUTO ED AGGIORNAMENTI DI COMPATIBILITÀ  -  NEW CAR KITS AND COMPATIBILITY UPDATE

VERDE: Nuovi veicoli compatibili  con kit esistenti 
GREEN: New vehicles compatible with existing kit

ROSSO: Nuovi articoli
RED: New articles

Codice SET COMPLETO / COMPLETE SET article
Codici sistema MODULARE (barre + attacchi) 
MODULAR system articles (bars + kits) 
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KEEP POWER, CARICABATTERIA INTELLIGENTE E MANTENITORE DI CARICA
•	 Progettato con PCBA e IC di nuova generazione per garantire stabilità, 

sicurezza e prestazioni costanti nel tempo
•	 Adatto a tutti i tipi di batteria 6/12V: gel, AGM e piombo, da 4 a 120Ah
•	 Carica a 1A e funzione di mantenimento/scarica a 0,2A, ideale soprattutto per 

batterie di piccola capacità, con programma di ricarica a 6 step
•	 Dotato di protezioni contro scintille, cortocircuiti, surriscaldamento e 

inversione di polarità
•	 Fornito con clip per batteria e kit ad anelli
KEEP POWER, SMART BATTERY CHARGER 
AND CHARGE MAINTAINER
•	 Designed with new generation PCBA and 

IC to ensure stability, safety and consistent 
performance over time

•	 Suitable for all types of 6/12V batteries: gel, 
AGM and lead, from 4 to 120Ah

•	 1A charging and 0.2A maintenance/
discharge function, ideal especially for 
small capacity batteries, with 6-step 
charging programme

•	 Equipped with protection against sparks, 
short circuits, overheating and polarity 
reversal

•	 Supplied with battery clips and ring kit

70345 6/12V 1A 4-120 Ah

Scatola / Box n 6 / 12

KEEP POWER

SISTEMA DI CONNESSIONE RAPIDO
Clips + kit ad anelli per batteria

QUICK CONNECT SYSTEM
Battery clamps + M6 Eyelet

Verifica batteria ❶ Battery type check
Carica lenta ❷ Soft charge

Carica massima ❸ Max charge
Analisi batteria ❹ Battery analyze

Scarica ❺ Discharge
Carica ❻ Charge

     STEPS

GEL / STD / AGM 6

IP65
STD
GEL

AGM

ADBLUE® CON TRAVASATORE E VALVOLA DI SFIATO
•	 Con valvola di sfiato per un flusso d’aria ottimale: versamento fino al 75% più 

rapido, continuo e senza schizzi
•	 È utilizzato nella riduzione selettiva catalitica (SCR) per ridurre le emissioni degli 

ossidi di azoto dai gas di scarico prodotti dai veicoli dotati di motore diesel
•	 Soluzione d’urea tecnica di alta purezza secondo le direttive ISO 22241-1/-2/-3/-4
•	 La soluzione non è tossica, non è infiammabile e non è pericolosa da manipolare

38069 10 L

Fustino / Can n 1

ADBLUE® WITH POURER AND VENT VALVE
•	 With vent valve for optimal airflow: up to 75% faster 

pouring, smooth and splash-free
•	 Reduction agent for diesel engines with SCR (Selective 

Catalytic Reduction) technology. 
•	 Use in appropriate diesel engines 
 contributes to keeping flue gas value. 
•	 Top purity carbamide solution acc. to ISO 22241-1/-2/-3/-

4 for SCR exhaust aftertreatment

EURO 6

EURO 4/5/6

10L

Travasatore 
flessibile 
Flexible spout
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Valvola 
di sfiato 
Vent valveLUBRIFICANTI E ADDITIVI  |  LUBRICANTS AND ADDITIVES

VERSAMENTO RAPIDO
FASTER POURING
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RIMUOVI COLLA ED ETICHETTE
Perfetto per eliminare etichette e residui di colla da vetro, 
plastica, metallo e superfici verniciate, senza graffiare né 
opacizzare. La sua composizione è studiata per agire a 
fondo senza danneggiare la finitura delle superfici, anche 
quelle più sensibili
GLUE AND LABEL REMOVER
Perfect for removing labels and adhesive residues 
from glass, plastic, metal, and painted surfaces without 
scratching or dulling them. Its formula is designed to act 
deeply without damaging the surface finish, even on the 
most delicate materials

38267 400 ml

Spray n 12

COLLA RIPOSIZIONABILE SPRAY
Adesivo rapido riposizionabile a base di elastomeri e 
resine terpeniche modificate. Incolla materiali leggeri: 
plastica, carta, sugheri, cartone, polistirolo espanso, tessuti, 
schiume. Riposizionabile entro 24 ore; dopo la completa 
polimerizzazione diventa semi-permanente
REPOSITIONABLE SPRAY ADHESIVE
Repositionable quick adhesive based on elastomers and 
modified terpenic resins. It bonds light materials such as 
plastic, paper, cork, cardboard, expanded polystyrene, 
fabrics and foams.Repositionable within 24 hours; becomes 
semi-permanent after full polymerization

38264 400 ml

Spray n 12

COLLA PERMANENTE SPRAY
Adesivo rapido non riposizionabile a base di 
elastomeri e resine terpeniche modificate. Incolla 
materiali leggeri e pesanti ed è particolarmente 
indicata per l'adesione di etichette su ogni tipo di 
superficie: metalli, plastica, carta, sugheri, cartone, 
polistirolo espanso, tessuti, schiume, materiali vinilici
PERMANENT SPRAY ADHESIVE
Non-repositionable quick adhesive based on 
elastomers and modified terpenic resins. It bonds light 
and heavy materials and is particularly suitable for 
applying labels on all types of surfaces: metals, plastic, 
paper, cork, cardboard, expanded polystyrene, fabrics, 
foams, vinyl mater

38265 400 ml

Spray n 12

GRASSO SPRAY
Grasso speciale ad alta penetrazione con elevato 
potere lubrificante. Prodotto ultra-fine, aderisce 
anche nelle zone difficili da raggiungere. Resiste a 
temperature e pressioni elevate. Eccellente adesione, 
alta viscosità, resistente agli agenti atmosferici
SPRAY GREASE
Special high-penetration grease with high lubricating 
power. Ultra-fine product, adheres even in hard-
to-reach areas. Resistant to high temperatures and 
pressures. Excellent adhesion, high viscosity, resistant 
to atmospheric agents

38266 200 ml

Spray n 24

COLLA
RIPOSIZIONABILE
REPOSITIONABLE 
SPRAY ADHESIVE

RIMUOVI COLLA
ED ETICHETTE

GRASSO SPRAY

COLLA
PERMANENTE
PERMANENT 
SPRAY ADHESIVE
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Entro 24 ore 
Within 24 h

Agisce in 3/5 min 
Works in 3/5 min
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Licensed by

Airpure ha sviluppato i primi profumatori per auto al mondo con licenza 
ufficiale Coca-Cola®. Grazie a rigorosi test e continui perfezionamenti, la 
fragranza esclusiva è stata accuratamente creata per offrire un’esperienza 
olfattiva davvero unica. Scopri i nostri prodotti esclusivi e goditi l’iconico 
aroma Coca-Cola® ovunque tu guidi!

Airpure has developed the world’s first officially licensed Coca-Cola® car 
air fresheners. Through extensive testing and refinement, the signature 
fragrance was carefully crafted to deliver a truly unique scent experience.
Discover our exclusive products and enjoy the iconic Coca-Cola® aroma 
wherever you drive!

Licensed by

COCA-COLA® PAPER 2D, DEODORANTE PER ABITACOLO
Fissaggio allo specchietto retrovisore. 
Rilascia un gradevole profumo che dura 30 giorni
COCA-COLA® PAPER 2D, AIR-FRESHENER FOR INTERIOR
Attaches to the rearview mirror. 
Releases a pleasant scent that lasts for 30 days.

FOBCC3PBO932 Bottiglia Original
FOBCC3PCC934 Lattina Ciliegia
FOBCC3PCO933 Lattina Original
FOBCC3PCV935 Lattina Vaniglia
FOBCC3PCZ936 Lattina Zero

Busta + Cartoncino / Bag+Card n 12 / 360

Bottiglia Original Lattina Ciliegia Lattina Original Lattina Vaniglia Lattina Zero

lasts

30
days
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Cod. vecchio Cod. nuovo Fragranza
TA102252 TA110000 Cocco
TA102332 TA110002 Bubblegum
TA102240 TA110004 Sport
TA102270 TA110006 Lavanda
TA102258 TA110008 Lemon
TA102262 TA110010 Pino
TA102282 TA110012 Black Pine
TA102373 TA110014 Black Rose
TA102382 TA110016 Supernova
TA102268 TA110018 Vaniglia
TA102254 TA110022 Fruit Cocktail
TA102290 TA110024 Fresh Water
TA102366 TA110026 Muschio Bianco
TA102322 TA110028 Ibiza Cocktail
TA102326 TA110030 Agrumi di Capri

Cod. vecchio Cod. nuovo Fragranza
TA102353 TA110032 Anguria
TA102371 TA110034 Fragola New
TA102330 TA110036 Mango & Papaya
TA102310 TA110038 Violet & Gardenia
TA102308 TA110040 Jasmine & Narcissus
TA102306 TA110042 Green Forest & Bergamot
TA102340 TA110044 Aria di Portofino
TA102378 TA110046 Jungle Fever
TA102375 TA110048 Paradise Beach
TA102381 TA110050 Barber Shop
TA102368 TA110052 Spring Flowers
TA102278 TA110054 New Car
TA102260 TA110056 Green Apple
TA102238 TA110058 Iced Mint
TA102324 TA110060 Mykonos Breeze

ARBRE MAGIQUE CLASSIC
La famiglia con le profumazioni 
più vendute, un vero mito per gli 
irriducibili tradizionalisti
ARBRE MAGIQUE CLASSIC
Is the range of top-selling 
fragrances, a real legend for diehard 
traditionalists

Busta + Cartoncino / Bag+Card n 24 / 480

TA110000 TA110002 TA110004 TA110006 TA110008 TA110010 TA110012 TA110014

TA110016 TA110018 TA110022 TA110024 TA110026 TA110028 TA110030 TA110032

TA110034 TA110036 TA110038 TA110040 TA110042 TA110044 TA110046 TA110048

TA110050 TA110052 TA110054 TA110056 TA110058 TA110060

ARBRE MAGIQUE CLASSIC

NUOVE CODIFICHE
NEW CODES
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TERMINALI IN PLASTICA 
PER ROTAIA FERMA CARICO 
Specifico per art. 97250
TERMINALS FOR TRACK BAR 
Specific for item 97250

97252

Scatola / Box n 50

10
0 m

m

60 mm 9,5 mm

10
2 m

m

10
 m

m

70 mm 20 mm

33 mm
43

130 mm

18

130 mm

18

GANCIO DI FISSAGGIO PER 
ROTAIA FERMA CARICO A 
INCASTRO - PROFILO QUADRO
In acciaio zincato 
Specifico per art. 97250
INTERLOCKING FITTING HOOK  
FOR TRACK BAR - SQUARE 
PROFILE
Galvanized steel 
Specific for item 97250

97261

Scatola / Box n 50

GANCIO DI FISSAGGIO PER 
ROTAIA FERMA CARICO A 
INCASTRO - PROFILO TONDO
In acciaio zincato 
Specifico per art. 97250
INTERLOCKING FITTING HOOK  
FOR TRACK BAR - ROUND PROFILE
Galvanized steel 
Specific for item 97250

97262

Scatola / Box n 50
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BARRA FERMACARICO QUADRA 
CON TAMPONI
Per uso verticale. In acciaio zincato.
SQUARE JACK CARGO BAR
Vertical use. Galvanized steel.

97247 Bianco

Sfuso / Bulk n 160

Portata max
Max load

Lunghezza
Length

Misura
Size

230
Kg

1880-2852
mm

35x35 
mm

TERMINALI IN PLASTICA 
PER ROTAIA FERMA CARICO
Specifico per art. 97251
TERMINALS FOR TRACK BAR
Specific for item 97251

97253

Scatola / Box n 50
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MINI COMPRESSORE ELETTRICO PORTATILE
•	 Mini compressore portatile compatibile con pneumatici di auto, moto e 

biciclette, oltre che con palloni e altri gonfiabili
•	 Interfaccia intuitiva
•	 Potente e veloce: fino a 150 psi (10.34 bar)
•	 Auto-stop intelligente:  si arresta automaticamente al raggiungimento 

della pressione impostata
•	 4 modalità preimpostate: Auto, moto, bici e pallone
•	 3 unità di misura:  PSI, BAR e KPA
•	 Ricarica rapida: completa ricarica in soli 90 min tramite cavo type C 

integrato
•	 Durata della batteria in standby di oltre 6 mesi
PORTABLE MINI ELECTRIC COMPRESSOR COMPATIBLE
•	 Portable mini compressor compatible with car, motorcycle and bicycle 

tires, as well as balls and other inflatables
•	 Intuitive interface
•	 Powerful and fast: up to 150 psi (10.34 bar)
•	 Intelligent auto-stop: automatically stops upon reaching the set 

pressure
•	 4 preset modes: Car, motorcycle, bike and ball
•	 3 units of measurement: PSI, BAR and KPA
•	 Fast charging: full charge in just 90 min via integrated type C cable
•	 Battery standby duration of over 6 months

91961 77x94x34 mm

Scatola / Box n 5 / 30

AIRCORE

Cavo ricarica integrato
Built in charge cable

Manometer

USB C

PSI/BAR/KPA

Auto Stop

150
10.34

Psi / Bar
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